
SINCLAIR BULLET SORTING STAND - BULLET COMPARATOR, 338
CALIBER (0.338")

The Sinclair Bullet Checker Stand allows you to quickly and accurately sort
bullets by base to ogive length. Black granite base is perfectly flat and heavy
enough to stay where you want it on your loading bench. The included dial
indicator features lever control for easy insertion and removal of bullets into
comparators. Bullet Checker Stand Comparators sold separately and available in
22 caliber, 6mm, 6.5mm, 7mm, 30 caliber and 338 caliber or can be used with
either of our hex comparators.

Attributes

Name: BULLET COMPARATOR, 338 CALIBER (0.338")
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749009211
Mfr. No.: 59-0338
Caliber: 338 Caliber (.338)
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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SINCLAIR BULLET SORTING STAND
Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Sinclair Bullet Sorting Stand! Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir das
Sortieren von Geschossen nach Länge zu erleichtern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Bullet Sorting Stands und der Vergleicher auf Beschädigungen.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Bullet Sorting Stand nur auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Achte darauf, dass der Granitfuß des Stands nicht beschädigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Betätige den Zeigerindikator vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Bullet Checker Vergleicher nur in den angegebenen Kalibern.
Halte deine Hände und andere Körperteile von den beweglichen Teilen während der Nutzung fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass der Stand auf einer stabilen, flachen Oberfläche steht.
Überprüfe, dass der Granitfuß fest aufliegt und der Stand nicht wackelt.

Nutzung

Setze die Geschosse vorsichtig in die Vergleicher ein.
Betätige die Hebelsteuerung des Zeigerindikators, um das Geschoss zu positionieren.
Vergleiche die Länge von der Basis bis zur Ovale und notiere die Ergebnisse.
Entferne die Geschosse vorsichtig aus den Vergleichern, indem du die Hebelsteuerung erneut
betätigst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und nicht mehr benötigte Produkte.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfe die
EUSicherheitswarnungen auf der Plattform "Safety Gate", um über mögliche Rückrufe oder Sicherheitsupdates
informiert zu bleiben.
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Sinclair Bullet Sorting Stand Bullet Comparator Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bullet Sorting Stand Bullet Comparator, 338 Caliber (0.338"). This product is
designed to help you accurately sort bullets by base to ogive length. To ensure your safety and the proper
functioning of the product, please read this safety instruction guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in a welllit and clean environment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Do not use the product for any purpose other than its intended use.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates regularly on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle bullets with care to avoid accidental injury.
Use the bullet comparator only as directed; do not modify or attempt to repair it.
Ensure that the dial indicator is properly calibrated before each use.
Avoid placing excessive weight on the comparator to prevent damage.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Wear safety glasses when handling bullets to protect your eyes.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Stand

Place the black granite base on a stable and flat surface.
Ensure that the base is positioned securely to prevent any movement during use.

Using the Dial Indicator

Adjust the dial indicator using the lever control for easy insertion and removal of bullets.
Insert the bullet into the comparator carefully, ensuring it is seated properly.
Read the measurement displayed on the dial indicator.

Sorting Bullets

Sort bullets by base to ogive length as required.
Repeat the process for all bullets you wish to measure.

Cleaning and Maintenance

After use, clean the comparator and base with a soft, dry cloth.
Store the product in a dry place to avoid moisture damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Sinclair Bullet Sorting Stand Bullet Comparator, please refer to the
manufacturer's website or contact your local distributor for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Soporte para Comprobar Balas Sinclair. Este producto está diseñado para ayudarte a clasificar
balas con precisión y rapidez. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es fundamental seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte y los comparadores fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto, que es clasificar balas según la longitud de la base
al ogive.
Inspecciona el soporte y los comparadores antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Evita el uso de productos que no sean originales de Sinclair International, ya que pueden no ser seguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el soporte en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Asegúrate de que el indicador de dial esté correctamente ajustado antes de insertar o extraer balas.
No fuerces las balas en los comparadores; esto puede causar daños al producto y potencialmente provocar
lesiones.
Mantén las manos secas y limpias al manipular balas y el soporte.
Si sientes que el soporte se mueve o se desliza, ajusta su posición o verifica su estabilidad antes de
continuar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Soporte:

Coloca el soporte para comprobar balas en un área de trabajo limpia y plana.
Asegúrate de que la base de granito negro esté firmemente asentada en la superficie.

Uso del Soporte:

Selecciona el comparador adecuado para el calibre de la bala que deseas clasificar (disponible en
calibres 22, 6mm, 6.5mm, 7mm, 30 y 338).
Inserta el comparador en el soporte.
Utiliza el control de palanca del indicador de dial para facilitar la inserción de la bala en el comparador.
Ajusta el dial según sea necesario para obtener una medición precisa.
Extrae la bala con cuidado utilizando el control de palanca.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos no deseados, especialmente aquellos
que pueden contener materiales peligrosos.
No arrojes el soporte o los comparadores en la basura doméstica sin verificar las pautas de reciclaje o
eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor contacta
con el servicio de atención al cliente de Sinclair International o consulta su sitio web para más información.
Recuerda que es importante reportar productos inseguros a las autoridades pertinentes.

Esperamos que esta guía te ayude a utilizar el Soporte para Comprobar Balas Sinclair de manera segura y efectiva.
Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Manuel de Sécurité et d'Utilisation pour le Support de
Vérification des Balles Sinclair

Introduction
Bienvenue dans le manuel de sécurité et d'utilisation pour le Support de Vérification des Balles Sinclair. Ce produit
est conçu pour vous aider à trier rapidement et précisément les balles par longueur de base à ogive. Pour garantir
une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement les instructions suivantes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des comparateurs pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évitez de manipuler le produit dans des environnements humides ou instables.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le support sur une surface plane et stable pour éviter les accidents.
Ne forcez pas les balles dans les comparateurs; assurezvous qu'elles s'insèrent facilement.
Portez des lunettes de sécurité si vous travaillez dans un environnement où des débris peuvent être projetés.
Ne laissez pas le support de vérification des balles sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de défaillance ou de problème, arrêtez immédiatement l'utilisation et vérifiez les composants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support:

Placez le support de vérification des balles sur une surface de travail plane et stable.
Assurezvous que la base en granit noir est bien à plat et ne bouge pas.

Utilisation du Comparateur:

Insérez le comparateur dans le support en utilisant le contrôle à levier.
Insérez la balle dans le comparateur avec précaution; ne forcez pas.
Lisez la mesure sur l'indicateur à cadran pour obtenir la longueur de la balle.

Retrait de la Balle:

Utilisez le contrôle à levier pour retirer la balle en toute sécurité.
Rangez le comparateur et le support dans un endroit sûr après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements de rechargement et des accessoires.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les
matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de consulter les mises à jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce manuel. En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement votre
sécurité, mais également celle des autres lors de l'utilisation du Support de Vérification des Balles Sinclair.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Controllo Proiettili Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Controllo Proiettili Sinclair per il calibro .338. Questo prodotto è progettato per
facilitare l'ordinamento e la misurazione dei proiettili in modo sicuro e preciso. È importante seguire attentamente
queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Non utilizzare il Supporto per Controllo Proiettili se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Supporto per Controllo Proiettili solo per l'uso previsto, ovvero l'ordinamento dei proiettili in base alla
lunghezza della base all'ogiva.
Non forzare l'indicatore a quadrante durante l'inserimento o la rimozione dei proiettili.
Assicurati che la base in granito nero sia posizionata su una superficie stabile e piana.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in presenza di sostanze chimiche aggressive.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Supporto:

Scegli una superficie di lavoro piana e stabile.
Posiziona il Supporto per Controllo Proiettili in modo che sia facilmente accessibile.

Installazione dell'Indicatore a Quadrante:

Fissa l'indicatore a quadrante sul supporto seguendo le istruzioni fornite nel manuale dell'indicatore.
Assicurati che il controllo a leva funzioni correttamente prima di procedere.

Ordinamento dei Proiettili:

Seleziona il comparatore appropriato per il calibro .338.
Inserisci il proiettile nel comparatore e utilizza l'indicatore a quadrante per misurare la lunghezza.
Rimuovi il proiettile con attenzione utilizzando il controllo a leva.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci regolarmente il Supporto per Controllo Proiettili con un panno asciutto.
Evita l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie.

Istruzioni per il Disposizione
Al termine della vita utile del prodotto, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste istruzioni, puoi utilizzare il Supporto per Controllo Proiettili Sinclair in modo sicuro e efficace,
garantendo così una migliore esperienza di ricarica e misurazione dei proiettili.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stojaka do
Sprawdzania Pocisków Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Stojaka do Sprawdzania Pocisków Sinclair. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym sortowaniu pocisków według długości. Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania, zalecamy
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi i instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj Stojaka do Sprawdzania Pocisków zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej broszurze.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Regularnie kontroluj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
problemów, nie używaj go.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria, takie jak wskaźnik zegarowy, są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj Stojaka do Sprawdzania Pocisków w sposób, do którego nie został zaprojektowany.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zachowaj ostrożność podczas wkładania i wyjmowania pocisków, aby uniknąć zranienia.
Używaj jedynie akcesoriów rekomendowanych przez producenta (np. porównywacze do Stojaka do
Sprawdzania Pocisków).
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wskaźnika zegarowego, aby uniknąć jego uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Stojaka:

Umieść stojak na płaskiej, stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że granitowa podstawa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Użycie Wskaźnika Zegarowego:

Zamontuj wskaźnik zegarowy zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu.
Użyj dźwigni, aby łatwo wkładać i wyjmować pociski z porównywaczy.

Sortowanie Pocisków:

Włóż pocisk do odpowiedniego porównywacza.
Odczytaj wynik na wskaźniku zegarowym, aby określić długość pocisku.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Stojaka do Sprawdzania Pocisków Sinclair,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z Stojaka do
Sprawdzania Pocisków Sinclair. Pamiętaj, aby regularnie monitorować wszelkie aktualizacje dotyczące
bezpieczeństwa produktu oraz ewentualne akcje przypominające.
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SINCLAIR BULLET SORTING STAND Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR Bullet Sorting Standin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan luotien
lajittelussa perus ja ogivepituuden mukaan. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi mittaria luotien lisäämiseksi tai poistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta Bullet Sorting Stand tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että graniittipohja on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Liitä mittari siten, että vipukontrolli toimii oikein.
Lisää luoti vertailijaan varovasti vipukontrollin avulla.
Poista luoti vertailijasta samalla tavalla, varmistaen että mittari toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisellä tavalla.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Kiitos, että valitsit SINCLAIR Bullet Sorting Standin. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR Bullet Sorting
Stand

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR Bullet Sorting Stand. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att sortera kulor på
ett effektivt och noggrant sätt. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast komparatorer som är avsedda för din specifika kaliber.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Se till att arbetsytan är stabil och fri från hinder innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen vid hantering av kulor.
Hantera kulor och komponenter med försiktighet för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bullet Sorting Stand:

Placera den svarta granitbasen på en plan och stabil yta.
Kontrollera att basen är helt plan för att säkerställa korrekt funktion.

Användning av Bullet Sorting Stand:

Använd det medföljande mätinstrumentet för att kontrollera kulornas längd.
Använd spakkontrollen för att enkelt sätta in och ta bort kulor från komparatorerna.
Se till att komparatorerna är korrekt installerade innan du börjar sortera kulorna.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna och kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Om produkten behöver kasseras, följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens serienummer till hands för snabbare hantering.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SINCLAIR
Bullet Sorting Stand. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro použití stojanu na kontrolu
projektilů Sinclair

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili stojan na kontrolu projektilů Sinclair. Tento produkt byl navržen pro rychlé a přesné
třídění projektilů podle délky od základny po ogivu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Udržujte pracovní plochu čistou a uspořádanou, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Zkontrolujte produkt před použitím na případné poškození. Pokud je produkt poškozen, nepoužívejte ho a
obraťte se na výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud používáte další příslušenství nebo komparátory, ujistěte se, že jsou kompatibilní s vaším stojanem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s projektily dbejte na to, aby nedošlo k poranění.
Nikdy nevkládejte projektily do komparátorů, pokud je stojan nestabilní nebo se hýbe.
Při používání páčkového ovládání buďte opatrní, abyste nezpůsobili zranění sobě nebo ostatním.
V případě jakýchkoliv nejasností ohledně použití produktu se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Umístěte černý žulový základ na stabilní a rovnou pracovní plochu.
Ujistěte se, že je základna dostatečně těžká, aby zůstala na místě během používání.

Použití:

Pomocí páčkového ovládání vložte projektil do komparátoru.
Ujistěte se, že projektil je správně usazen a stabilní.
Po dokončení třídění projektilů bezpečně vyjměte projektily z komparátorů.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní úřady pro doporučení ohledně ekologické
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro další podporu se prosím obraťte na výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání stojanu na kontrolu projektilů Sinclair.


